
 

 

 

 

 

R O Z H O D N U T I E  

 

   

 

Číslo: 0001/2024/L-CE                                           Bratislava 16. 04. 2024 

Číslo spisu: 2964-2024-BA 

 

 

Úrad pre reguláciu sieťových odvetví, odbor legislatívno-právny, ako certifikačný orgán 

príslušný na konanie podľa čl. 3a ods. 1 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES)  

č. 715/2009 z 13. júla 2009 o podmienkach prístupu do prepravných sietí pre zemný plyn, 

ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1775/2005 v znení nariadenia (EÚ) 2022/1032 v spojení  

s § 4 ods. 1 zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení neskorších 

predpisov a § 5 a § 6 ods. 2 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok)  

v znení neskorších predpisov vo veci rozhodnutia o certifikácii prevádzkovateľa zásobníka  

 

 

r o z h o d o l  
 

 
podľa čl. 3a ods. 1 a 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 715/2009  

z 13. júla 2009 o podmienkach prístupu do prepravných sietí pre zemný plyn, ktorým sa zrušuje 

nariadenie (ES) č. 1775/2005 v znení nariadenia (EÚ) 2022/1032 v spojení s § 46 a 47 zákona 

č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov z vlastného 

podnetu tak, že  

 

 

c e r t i f i k u j e  

 

 

prevádzkovateľa zásobníka NAFTA a.s., Votrubova 1, 821 09 Bratislava, IČO: 36 286 192,  

na účely prevádzkovania zásobníka - Podzemný zásobník zemného plynu Komplex PZZP Láb, 

s maximálnou kapacitou zásobníka od xx xxx xxx do xx xxx xxx MWh, pretože boli splnené 

podmienky na certifikáciu prevádzkovateľa zásobníka s kapacitou nad 3,5 TWh. 

 

Odôvodnenie: 

 

Úrad pre reguláciu sieťových odvetví, odbor legislatívno-právny (ďalej len „úrad“), ako 

certifikačný orgán príslušný na konanie oznámil listom č. 1054/2023/BA zo dňa 13. 01. 2023 

účastníkovi konania – prevádzkovateľovi zásobníka NAFTA a.s., Votrubova 1, 821 09 Bratislava, 

IČO: 36 286 192, že z vlastného podnetu začína konanie o certifikácii prevádzkovateľa zásobníka 

podľa čl. 3a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 715/2009 z 13. júla 2009  

o podmienkach prístupu do prepravných sietí pre zemný plyn, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) 

č. 1775/2005 v znení nariadenia (EÚ) 2022/1032 (ďalej len „nariadenie (ES) č. 715/2009“). 
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Zároveň úrad týmto listom vyzval prevádzkovateľa zásobníka na predloženie podkladov 

potrebných na rozhodovanie o certifikácii.  

Konanie o certifikácii sa začalo doručením oznámenia o začatí konania účastníkovi 

konania – prevádzkovateľovi zásobníka, a to dňa 16. 01. 2023.  

Podľa čl. 3a ods. 1 nariadenia (ES) č. 715/2009 členské štáty zabezpečia, aby bol každý 

prevádzkovateľ zásobníkov vrátane akéhokoľvek prevádzkovateľa zásobníkov kontrolovaného 

prevádzkovateľom prepravných sietí certifikovaný v súlade s postupom stanoveným v tomto 

článku, a to vnútroštátnym regulačným orgánom alebo iným príslušným orgánom určeným 

dotknutým členským štátom podľa článku 3 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2017/1938 (*5) (ďalej v každom prípade len „certifikačný orgán“). 

Tento článok sa vzťahuje aj na prevádzkovateľov zásobníkov kontrolovaných 

prevádzkovateľmi prepravných sietí, ktorí už boli certifikovaní podľa pravidiel oddelenia 

uvedených v článkoch 9, 10 a 11 smernice 2009/73/ES. 

Príslušnosť úradu ako certifikačného orgánu vyplýva z čl. 3a ods. 1 nariadenia (ES)  

č. 715/2009 a čl. 39 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2009/73/ES z 13. júla 2009  

o spoločných pravidlách pre vnútorný trh so zemným plynom, ktorou sa zrušuje smernica 

2003/55/ES v platnom znení v spojení s § 4 ods. 1 zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii  

v sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 250/2012 Z. z.“).  

Úrad je podľa § 4 ods. 1 zákona č. 250/2012 Z. z. orgánom štátnej správy pre oblasť 

regulácie sieťových odvetví s celoslovenskou pôsobnosťou. Zároveň úrad vykonáva  pôsobnosť 

národného regulačného orgánu vyplývajúcu z právnych predpisov Európskej únii v oblasti 

energetiky.  

Iný príslušný orgán ako úrad určený Slovenskou republikou ako členským štátom 

podľa článku 3 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1938 nebol určený, 

preto vecná príslušnosť úradu ako certifikačného orgánu je daná. 

Dôvodom na začatie konania z podnetu úradu je skutočnosť, že prevádzkovateľ 

zásobníka NAFTA a.s. na základe povolenia úradu č. 2006P 0068 - 10. zmena prevádzkuje 

zásobník Komplex PZZP Láb s maximálnou kapacitou zásobníka od xx xxx xxx  

do xx xxx xxx MWh, ktorý podľa novelizačnej úpravy nariadenia Európskeho parlamentu  

a Rady (EÚ) 2022/1032 z 29. júna 2022, ktorým sa menia nariadenia (EÚ) 2017/1938 a (ES)  

č. 715/2009, pokiaľ ide o uskladňovanie plynu, podlieha povinnej certifikácii prevádzkovateľov 

zásobníka. 

Podľa § 2 písm. c) siedmeho bodu zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon  

č. 251/2012 Z. z.“) sa zásobníkom rozumie zariadenie používané na uskladňovanie zemného 

plynu a skvapalneného zemného plynu vrátane doplnkových služieb týkajúcich sa vtláčania do 

zásobníka, ťažby zo zásobníka, úpravy a dopravy plynu do alebo zo siete okrem tých 

zásobníkov6) alebo ich častí, ktoré sa používajú na zabezpečenie ťažobných činností alebo ktoré 

sú výlučne vyhradené pre prevádzkovateľov prepravnej siete alebo pre prevádzkovateľov 

distribučnej siete na účely zabezpečenia ich činnosti. 

Úrad ako certifikačný orgán a správny orgán postupuje pri certifikácii podľa 

nariadenia (ES) č. 715/2009 a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok)  

v znení neskorších predpisov (ďalej len „správny poriadok“). Účelom konania je preukázanie 
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splnenia podmienok prevádzkovateľom zásobníka - Komplex PZZP Láb na udelenie 

certifikácie alebo zamietnutie certifikácie, ak prevádzkovateľ zásobníka nepreukáže splnenie 

ustanovených podmienok. 

A. Popis zásobníka - Podzemný zásobník zemného plynu Komplex PZZP Láb 

Podzemný zásobník zemného plynu Komplex PZZP Láb je komplexom spájajúcim 

viacero pôvodných plynových a ropoplynových ložísk a nachádza sa v katastrálnom území obcí 

Plavecký Štvrtok, Láb, Jakubov a Gajary. 

Maximálna kapacita Komplexu PZZP Láb (od xx xxx xxx do xx xxx xxx MWh)  

sa môže dynamicky meniť, a to najmä v závislosti od geologických, technických možností  

a obchodnej štruktúry skladovacích produktov a spôsobu využívania tejto kapacity klientmi. 

Základné technické údaje - Podzemný zásobník zemného plynu Komplex PZZP Láb: 

Uskladňovacia kapacita    GWh 

Pracovný objem pevný    xx xxx 

Maximálny denný vtlačný výkon pevný  xxx 

Maximálny denný ťažobný výkon pevný  xxx 

Zazmluvnená uskladňovacia kapacita            GWh 

Pracovný objem pevný    xx xxx 

Pracovný objem prerušiteľný    xx 

Maximálny denný vtlačný výkon pevný  xxx 

Maximálny denný vtlačný výkon prerušiteľný x 

Maximálny denný ťažobný výkon pevný  xxx 

Maximálny denný ťažobný výkon prerušiteľný x 

Voľná uskladňovacia kapacita   GWh 

Pracovný objem pevný    xx 

Pracovný objem prerušiteľný    x 

Maximálny denný vtlačný výkon pevný  xx 

Maximálny denný vtlačný výkon prerušiteľný xx 

Maximálny denný ťažobný výkon pevný  xxx 

Maximálny denný ťažobný výkon prerušiteľný xx 

Vyššie uvedené údaje uverejnené na webovom sídle prevádzkovateľa zásobníka môžu 

podliehať ďalším úpravám zo strany spoločnosti NAFTA a.s. Tieto údaje nezahŕňajú 

uskladňovacie služby v testovacej fáze. Voľná uskladňovacia kapacita predstavuje 

uskladňovaciu kapacitu, ktorá je dostupná na využívanie počas celého skladovacieho roka 

(01. 04. daného roka - 31. 03. nasledujúceho roka), resp. jeho zostávajúcej časti, pri rešpektovaní 

geologicko-technických charakteristík zásobníka, jej dostupnosti a pri predpoklade 

štandardného spôsobu využívania uskladňovacej kapacity zo strany zákazníkov. Dostupnosť 

krátkodobej uskladňovacej kapacity, prípadne kapacity s inými obmedzeniami alebo 

výkonovými charakteristikami sa môže v čase líšiť. 
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B. Zistenia úradu o prevádzkovateľovi zásobníka vyplývajúce zo zabezpečovania 

prevádzky zásobníka  

Základné práva a povinnosti prevádzkovateľa zásobníka pri vykonávaní regulovanej 

činnosti upravuje najmä § 67 zákona č. 251/2012 Z. z. a zákon č. 250/2012 Z. z. ako aj príslušné 

právne predpisy Európskej únie, napríklad nariadenie (ES) č. 715/2009, nariadenie Európskeho 

parlamentu a Rady (ES) 2022/1032 z 29. júna 2022, ktorým sa menia nariadenia (EÚ) 

2017/1938 a (ES) č. 715/2009, pokiaľ ide o uskladňovanie plynu a nariadenie Rady (EÚ) 

2022/2576 z 19. decembra 2022 o posilnení solidarity prostredníctvom lepšej koordinácie 

nákupu plynu, spoľahlivých referenčných cien a cezhraničnej výmeny plynu. 

Podrobnejšie sú práva a povinnosti prevádzkovateľa sústavy a podmienky  

pri uskladňovaní plynu upravené v rozhodnutí úradu č. 0001/2024/P-PP zo dňa 09. 02. 2024, 

ktorým sa mení rozhodnutie úradu č. 0003/2015/P-PP zo dňa 27. 03. 2015 o schválení 

prevádzkového poriadku prevádzkovateľa zásobníka účinného od 28. 02. 2024 (ďalej len 

„prevádzkový poriadok“) a v Technických podmienkach prístupu a pripojenia k zásobníku 

spoločnosti NAFTA a.s. platných od 01. 04. 2015, ktoré vypracoval prevádzkovateľ zásobníka 

podľa § 19 zákona č. 251/2012 Z. z. (ďalej len „technické podmienky“). 

Prevádzkovateľ zásobníka NAFTA a.s. poskytuje podľa čl. 2 prevádzkového poriadku 

nasledovné uskladňovacie služby: 

- Uskladňovacia kapacita: 

(a) Flexibilná uskladňovacia kapacita; 

(b) Sezónna uskladňovacia kapacita; 

(c) Uskladňovacia kapacita s povinnými tokmi; 

(d) Uskladňovacia kapacita s prispôsobiteľnými povinnými tokmi; 

- Štruktúrované služby: 

(a) Inverzný zásobník; 

(b) Opcia na uskladňovaciu službu; 

- Jednotlivé služby: 

(a) Dodatočný pracovný objem; 

(b) Dodatočný vtlačný výkon a Dodatočný ťažobný výkon;  

(c) Day-Ahead Vtlačný výkon a Day-Ahead Ťažobný výkon;  

(d) Within-Day Vtlačný výkon a Within-Day Ťažobný výkon; 

- Doplnkové služby: 

(a) Dodatočný odovzdávaco-preberací bod;  

(b) Zmena odovzdávaco-preberacích bodov;  

(c) Prevod plynu v Zásobníku; 

(d) Prevod plynu z/do Prepojeného zásobníka; 

(e) Prenos výkonu práv vyplývajúcich zo Zmluvy o skladovaní plynu;  

(f) Postúpenie Zmluvy o skladovaní plynu alebo jej časti; 

- Inovatívne služby; 
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- Podporné a ostatné služby a činnosti: 

(a) Zlúčenie Skladovacieho účtu (Operational merger) a Rozdelenie Skladovacieho účtu 

(Operational demerger); 

(b) Oznamovanie základných údajov Zákazníka ACERu (REMIT údaje); 

(c) Administratívna podpora financovania Zákazníckeho plynu v Zásobníku. 

Prevádzkovateľ zásobníka NAFTA a.s. poskytuje uskladňovacie služby za odplatu 

stanovenú na základe zmlúv uzatvorených medzi prevádzkovateľom zásobníka NAFTA a.s.  

a zákazníkom alebo za podmienok uvedených v cenníku. Uskladňovacie služby alebo ich 

jednotlivé časti môžu byť najmä v závislosti od technických a prevádzkových parametrov 

zásobníka ponúkané ako pevné alebo prerušiteľné.  

Aktuálne ceny za poskytované služby sú zverejňované prevádzkovateľom zásobníka  

na webovom sídle http://www.nafta.sk/ v sekcii skladovanie plynu - cenník. Rovnako  

sú na webovom sídle prevádzkovateľa zásobníka zverejnené aj vzorové zmluvy a ostatné 

dokumenty a informácie potrebné pre účastníkov trhu s plynom na využitie prístupu  

do zásobníka, uskladňovania plynu a jednotlivých produktov služieb. 

Úrad pri popise údajov o zásobníku Komplex PZZP Láb vychádzal aj z údajov 

zverejnených na webovom sídle prevádzkovateľa zásobníka. 

Úrad uvádza, že v posudzovanom období 2021 až október 2023 sa uplatňuje pri prístupe 

do zásobníka a uskladňovaní plynu v Slovenskej republike dohodnutý prístup. Regulovaný 

prístup sa neuplatňuje. 

Podľa § 2 písm. c) bodu 24. zákona č. 251/2012 Z. z. je dohodnutým prístupom do siete 

prístup do siete dohodnutý účastníkmi trhu s plynom s vopred zverejnenými obchodnými 

podmienkami prístupu do siete. 

Úrad na uvedený účel podľa § 10 písm. k) zákona č. 250/2012 Z. z. posudzuje 

podmienky uplatňovania dohodnutého prístupu do zásobníka alebo regulovaného prístupu  

do zásobníka na vymedzenom území pri zohľadnení 

1. skutočnej dostupnosti nástrojov na dosiahnutie flexibility dodávky plynu  

pre účastníkov trhu s plynom, ktorí dodávajú plyn odberateľom plynu  

na vymedzenom území, a potreby nástrojov na dosiahnutie flexibility dodávok plynu 

na zabezpečenie hospodárskej súťaže na trhu s plynom, 

2. predpokladaného vývoja ponuky uskladňovacej kapacity a voľnej uskladňovacej 

kapacity v zásobníkoch s disponibilitou dodávok plynu do siete na vymedzenom 

území a ďalších nástrojov na zabezpečenie flexibility dodávok plynu, 

3. počtu účastníkov trhu s plynom, ktorí dodávajú plyn odberateľom plynu  

na vymedzenom území a využívajú uskladňovaciu kapacitu ponúkanú 

prevádzkovateľmi zásobníkov s disponibilitou dodávok plynu do siete  

na vymedzenom území.  

Úrad na základe informácií získaných pri monitorovaní trhu s plynom v rámci výkonu 

pôsobnosti úradu nezistil o výkone činnosti prevádzkovateľa zásobníka a plnení jeho 

zákonných povinností také skutočnosti, ktoré by mali za následok ohrozenie bezpečnosti 

prevádzkovania zásobníka, porušenie trhových pravidiel alebo dodávok plynu. 
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Prevádzkovateľ zásobníka pri vykonávaní regulovanej činnosti taktiež plní štandardy 

kvality uskladňovania plynu podľa § 22 zákona č. 250/2012 Z. z. a § 2 vyhlášky Úradu  

pre reguláciu sieťových odvetví č. 278/2012 Z. z., ktorou sa ustanovujú štandardy kvality 

uskladňovania plynu, prepravy plynu, distribúcie plynu a dodávky plynu v znení vyhlášky  

č. 233/2016 Z. z. 

Za sledované obdobie 2022 nebol úradom zistený ani jeden prípad nedodržania 

štandardu kvality pri prevádzkovateľovi zásobníka. Kompenzačné platby za rok 2022 vyplatené 

neboli. 

Prevádzkovateľ zásobníka prevádzkuje prostredníctvom svojej dcérskej spoločnosti 

NAFTA Speicher GmbH & Co. KG, so sídlom: Moos 7, 83135 Schechen, Nemecko, 

registrovanej pod č.: HRA12130 podzemné zásobníky Inzenham-West, Wolfersberg 

a Breitbrunn/Eggstätt. 

Prevádzkovateľ zásobníka je akcionárom spoločnosti POZAGAS a. s., Malé  

námestie 1, 901 01 Malacky, IČO: 31 435 688 (ktorá je vlastníkom a prevádzkovateľom 

podzemného zásobníka zemného plynu Láb 4. stavba), pričom vlastní xx xxx ks kmeňových 

zaknihovaných akcií na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške x xxx,- eur a xx ks 

kmeňových zaknihovaných akcií na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške  

xx,xx eur, čím disponuje s vkladom do základného imania spoločnosti POZAGAS a.s. vo výške 

xx xxx xxx,xx eur (xx % podielu na základnom imaní). Prevádzkovateľ zásobníka nie je 

kontrolovaný na účely certifikácie prevádzkovateľmi prepravných sietí, ktorí už boli 

certifikovaní podľa pravidiel oddelenia uvedených v článkoch 9, 10 a 11 smernice 2009/73/ES. 

Podľa čl. 3a ods. 2 nariadenia (ES) č. 715/2009 certifikačný orgán vydá návrh 

rozhodnutia o certifikácii pokiaľ ide o prevádzkovateľov podzemných zásobníkov, ktorí 

prevádzkujú zásobníky s kapacitou nad 3,5 TWh, v prípade ktorých celkový objem  

v zásobníkoch, bez ohľadu na počet prevádzkovateľov, bol k 31. marcu 2021 a 31. marca 2022 

naplnený na úrovni v priemere nižšej ako 30 % ich maximálnej kapacity do 1. februára 2023 

alebo do 150 pracovných dní od dňa doručenia oznámenia podľa odseku 9. 

V prípade prevádzkovateľov zásobníkov uvedených v prvom pododseku, certifikačný 

orgán vynaloží svoje maximálne úsilie na vydanie návrhu rozhodnutia o certifikácii  

do 1. novembra 2022. 

V prípade všetkých ostatných prevádzkovateľov zásobníkov certifikačný orgán vydá 

návrh rozhodnutia o certifikácii do 2. januára 2024 alebo do 18 mesiacov odo dňa doručenia 

oznámenia podľa odsekov 8 alebo 9. 

Podľa čl. 3a ods. 3 nariadenia (ES) č. 715/2009 pri posudzovaní rizika pre bezpečnosť 

dodávok energie v Únii certifikačný orgán zohľadní akékoľvek riziko pre bezpečnosť dodávok 

plynu na vnútroštátnej úrovni, regionálnej úrovni alebo úrovni Únie, ako aj akékoľvek 

zmiernenie takéhoto rizika, ktoré vyplýva okrem iného z: 

a) vlastníctva, dodávky alebo iných obchodných vzťahov, ktoré by mohli negatívne 

ovplyvniť motiváciu a schopnosť prevádzkovateľa zásobníka naplniť podzemný zásobník 

plynu; 

b) práv a povinností Únie vo vzťahu k tretej krajine, ktoré vyplývajú z medzinárodného 

práva, vrátane akýchkoľvek dohôd uzatvorených s jednou alebo viacerými tretími krajinami, 

ktorých zmluvnou stranou je Únia a ktoré sa zaoberajú otázkami bezpečnosti dodávok energie; 
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c) práv a povinností dotknutých členských štátov vo vzťahu k tretej krajine, ktoré 

vyplývajú z dohôd, ktoré dotknutý členský štát uzavrel s jednou alebo viacerými tretími 

krajinami, pokiaľ sú tieto dohody v súlade s právom Únie, alebo 

d) akýchkoľvek iných osobitných skutočností a okolností prípadu. 

Podľa čl. 3a ods. 4 nariadenia (ES) č. 715/2009, ak certifikačný orgán dospeje k záveru, 

že osoba, ktorá priamo alebo nepriamo kontroluje prevádzkovateľa zásobníka alebo uplatňuje 

akékoľvek právo vo vzťahu k tomuto prevádzkovateľovi v zmysle článku 9 smernice 

2009/73/ES, by mohla ohroziť bezpečnosť dodávok energie alebo základné bezpečnostné 

záujmy Únie alebo ktoréhokoľvek členského štátu, certifikačnú orgán zamietne certifikáciu. 

Certifikačný orgán môže namiesto toho vydať rozhodnutie o certifikácii za podmienok, ktoré 

zabezpečia, aby sa dostatočne zmiernili všetky riziká, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť 

naplnenie podzemných zásobníkov plynu, a za predpokladu, že uskutočniteľnosť podmienok 

možno v plnej miere zabezpečiť účinným vykonávaním a monitorovaním. Takéto podmienky 

môžu zahŕňať najmä požiadavku, aby vlastník zásobníka alebo prevádzkovateľ zásobníka 

previedol riadenie zásobníkov. 

Úrad na účely preukázania splnenia podmienok certifikácie podľa čl. 3a nariadenia (ES) 

č. 715/2009 a v súlade so zásadou súčinnosti a zásadou materiálnej pravdy v spojení  

s § 32 správneho poriadku vyzval prevádzkovateľa zásobníka dňa 13. 01. 2023 listom  

č. 1054/2023/BA (ďalej len „výzva úradu č. 1054/2023/BA“) na predloženie nasledovných 

dokladov a údajov:  

a) doklady preukazujúce skutočnosti o prevádzkovateľovi zásobníka, a to 

1. výška základného imania a zoznam akcionárov vrátane ich podielov na základnom 

imaní prevádzkovateľa zásobníka v percentuálnom vyjadrení ku dňu začatia 

konania o certifikácii,  

2. účtovné závierky overené audítorom, ak takémuto overeniu podliehajú, spolu  

so správou audítora, za bezprostredne predchádzajúce tri účtovné obdobia,  

(ak je prevádzkovateľ zásobníka súčasťou konsolidovaného celku, prílohou je aj 

audítorom overená konsolidovaná účtovná závierka spolu so správou audítora  

za bezprostredne predchádzajúce tri účtovné obdobia),  

3. spoločenská zmluva alebo stanovy prevádzkovateľa zásobníka, 

b) doklady preukazujúce skutočnosti o vlastníckych právach prevádzkovateľa zásobníka 

k zásobníku Komplex PZZP Láb, a to  

1. zoznam a popis hmotných a nehmotných aktív, ktoré prevádzkovateľ zásobníka 

vlastní na území Slovenskej republiky, vrátane plynárenských zariadení, ktoré sú 

vo výstavbe,  

2. zoznam všetkých objektov a zásobníkov, ktoré prevádzkovateľ zásobníka vlastní 

alebo je ich spoluvlastníkom v inom členskom štáte Európskej únie alebo tretích 

štátoch,  

3. zoznam spoluvlastníkov zásobníka a veľkosť podielu každého spoluvlastníka,  

ak prevádzkovateľ zásobníka NAFTA a.s. nie je výlučným vlastníkom zásobníka,  

c) doklady preukazujúce skutočnosti o kontrole nad prevádzkovateľom zásobníka, a to  

1. obchodné meno, sídlo a predmet činnosti všetkých osôb, ktoré priamo alebo 

nepriamo vykonávajú kontrolu nad prevádzkovateľom zásobníka,  
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2. obchodné meno, sídlo a predmet činnosti všetkých osôb, nad ktorými vykonávajú 

priamo alebo nepriamo kontrolu osoby, ktoré vykonávajú priamo alebo nepriamo 

kontrolu nad prevádzkovateľom zásobníka, 

3. popis vlastníckej štruktúry, vzťahov kontroly a iných skutočností podľa prvého 

a druhého bodu,  

d) doklady preukazujúce skutočnosti o vlastníctve, dodávke plynu alebo iných 

obchodných vzťahov, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť motiváciu a schopnosť 

prevádzkovateľa zásobníka naplniť podzemný zásobník plynu Komplex PZZP Láb, 

a to príslušnými zmluvami (postačujú kópie zmlúv) alebo výpisom z evidencie 

prevádzkovateľa zásobníka, 

e) zoznam všetkých zmlúv (dohôd) uzatvorených prevádzkovateľom zásobníka  

so subjektmi z tretích krajín, ktoré súvisia s bezpečnosťou dodávok plynu (energie), 

pričom sa uvedie názov zmluvy, údaje o zmluvných stranách a predmet zmluvy, 

f) údaje o stave naplnenia zásobníka Komplex PZZP Láb k 31. marcu 2021 a 31. marcu 

2022 v nadväznosti na podmienku naplnenosti na úrovni v priemere nižšej ako 30 % 

maximálnej kapacity, 

g) zoznam užívateľov zásobníka za roky 2021 a 2022, vrátane subjektov 

zainteresovaných v sekundárnom obchodovaní s uskladňovacou kapacitou alebo 

subjektov v rámci prenosu výkonu práv vyplývajúcich zo zmlúv o skladovaní plynu, 

h) čestné vyhlásenie prevádzkovateľa zásobníka o úplnosti, pravdivosti a aktuálnosti 

dokladov a údajov predložených úradu. 

Požadované doklady a údaje žiadal úrad predložiť v lehote do 30 dní odo dňa doručenia 

tejto výzvy (oznámenia).  

Prevádzkovateľ zásobníka na základe výzvy úradu predložil požadované podklady dňa 

14. 02. 2023 listom č. Z-NAF-001881/2023 zaevidovaným pod podacím číslom úradu 

6334/2023/BA a 6335/2023/BA (ďalej len „list č. Z-NAF-001881/2023“) pričom predložil:  

k písmenu a) výzvy úradu č. 1054/2023/BA: 

k bodu 1. - bližšie informácie viď. prílohy č. 1 a č. 2 k listu č. Z-NAF-001881/2023, 

k bodu 2. – prílohy č. 3 až 10 k listu č. Z-NAF-001881/2023, 

k bodu 3. – príloha č. 11 k listu č. Z-NAF-001881/2023. 

k písmenu b) výzvy úradu č. 1054/2023/BA: 

k bodu 1. – príloha č. 12 k listu č. Z-NAF-001881/2023, 

k bodu 2. – v spolkovej republike Nemecko NAFTA a.s. prevádzkuje prostredníctvom 

svojej dcérskej spoločnosti NAFTA Speicher GmbH & Co. KG, so sídlom: Moos 7, 

83135 Schechen, Nemecko, registrovanej pod č.: HRA12130 podzemné zásobníky 

Inzenham-West, Wolfersberg a Breitbrunn/Eggstätt, 

k bodu 3 – spoločnosť NAFTA a.s. a spoločnosť SPP Infrastructure, a.s. so sídlom: 

Plátennícka 19013/2, 821 09 Bratislava – mestská časť Ružinov, IČO: 47 228 709, 

zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č. 5791/B 

(ďalej len „SPP Infrastructure, a.s.“) sú akcionármi spoločnosti POZAGAZ a.s.,  
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so sídlom: Malé námestie 1, 901 01 Malacky, IČO: 31 435 688, zapísaná v obchodnom 

registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č.: 1271/B (ďalej len  

„POZAGAZ a.s.“), ktorá je vlastníkom a prevádzkovateľom podzemného zásobníka 

plynu Láb 4. stavba. Podiely akcionárov na základnom imaní POZAGAZ a.s. sú 

nasledovné: NAFTA a.s. xx % a SPP Infrastructure, a.s. xx %. 

k písmenu c) výzvy úradu č. 1054/2023/BA: 

prílohy č. 13 až č. 15 k listu č. Z-NAF-001881/2023. 

k písmenu d) výzvy úradu č. 1054/2023/BA: 

prevádzkovateľ zásobníka uviedol, že nemá vedomosť o existencii takých skutočností 

alebo obchodných vzťahov, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť motiváciu a schopnosť 

prevádzkovateľa zásobníka naplniť podzemný zásobník plynu Komplex PZZP Láb. 

k písmenu e) výzvy úradu č. 1054/2023/BA: 

prevádzkovateľ zásobníka uviedol, že nemá vedomosť o existencii zmlúv uzatvorených 

medzi NAFTA a.s. a subjektami z tretích krajín, ktoré súvisia s bezpečnosťou dodávok plynu 

(energie).  

k písmenu f) výzvy úradu č. 1054/2023/BA: 

údaje o stave naplnenia zásobníka: 

k 31. 03. 2021 naplnenosť na úrovni xx,xx %, 

k 31. 03. 2022 naplnenosť na úrovni xx,xx %. 

k písmenu g) výzvy úradu č. 1054/2023/BA: 

požadované informácie v prílohe č. 16 k listu č. Z-NAF-001881/2023. 

Úrad z dôvodu ochrany a zachovania dôvernosti informácií podľa § 94 zákona  

č. 251/2012 Z. z. týkajúcich sa užívateľov zásobníka, ktoré sú pre prevádzkovateľa zásobníka 

obchodným tajomstvom alebo inými obchodnými informáciami dôverného charakteru, 

konkrétny zoznam užívateľov zásobníka za roky 2021 a 2022 neuvádza v tomto rozhodnutí. 

Zoznam užívateľov zásobníka za roky 2021 a 2022, ktorý bol predmetom preskúmania úradu 

na účely certifikácie prevádzkovateľa zásobníka je uvedený v liste č. Z-NAF-001881/2023 

a súčasťou administratívneho spisu č. 2964-2024-BA (pôvodne spis č. 163-2023-BA). 

k písmenu h) výzvy úradu č. 1054/2023/BA: 

čestné vyhlásenie prevádzkovateľa zásobníka o úplnosti, pravdivosti a aktuálnosti 

údajov predložené v  prílohe č. 17 k listu č. Z-NAF-001881/2023.  

Úrad počas vyhodnocovania predložených podkladov prevádzkovateľa zásobníka zistil, 

že na účely vypracovania návrhu rozhodnutia o certifikácii pre Komisiu podľa čl. 3a ods. 2 

nariadenia (ES) č. 715/2009 je potrebné predložiť ďalšie podklady, a preto vyzval 

prevádzkovateľa zásobníka listom č. 17330/2023/BA zo dňa 09. 05. 2023 (ďalej len „výzva 

úradu č. 17330/2023/BA“) na predloženie na predloženie doplňujúcich dokladov a údajov:  
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a) údaje o stave naplnenia zásobníka Komplex PZZP Láb k 1. máju 2023,  

b) zoznam užívateľov zásobníka za rok 2023 (k 1. máju 2023 alebo ku dňu predloženia 

podkladov), vrátane subjektov zainteresovaných v sekundárnom obchodovaní  

s uskladňovacou kapacitou alebo subjektov v rámci prenosu výkonu práv 

vyplývajúcich zo zmlúv o skladovaní plynu, pričom sa uvedie obchodné meno, 

sídlo, identifikačné číslo a údaj registrácii spoločnosti v príslušnom obchodnom 

registri členského štátu Európskej únie alebo nečlenského štátu,  

c) vyhodnotiť (popísať) dopad doplnkovej služby zásobníka, ktorú zabezpečuje 

prevádzkovateľ zásobníka NAFTA a.s., a to doprava plynu do/z prepojeného 

zásobníka podľa článku 4 bodu 4.1 písm. d) a bodu 8.1 prevádzkového poriadku 

prevádzkovateľa zásobníka POZAGAS a.s. na užívateľov zásobníka Komplex 

PZZP Láb 

Požadované doklady a údaje úrad žiadal doplniť v lehote siedmych pracovných dní  

odo dňa doručenia tejto výzvy.  

Prevádzkovateľ zásobníka na základe výzvy úradu doplnil požadované podklady dňa 

17. 05. 2023 listom č. Z-NAF-005837/2023 zaevidovaným pod podacím číslom úradu 

18705/2023/BA a predložil úradu požadované doklady a údaje: 

k písmenu a) výzvy úradu č. 17330/2023/BA: 

Stav zásob v zásobníku Komplex PZZP Láb bol ku koncu plynárenského dňa 01. 05. 2023 

na úrovni xx,xxxx TWh plynu, čo predstavuje naplnenosť na úrovni xx,xx % maximálnej 

kapacity. 

k písmenu b) výzvy úradu č. 17330/2023/BA: 

Požadované informácie v prílohe č. 1 k listu č. Z-NAF-005837/2023. 

Úrad z dôvodu ochrany a zachovania dôvernosti informácií podľa § 94 zákona  

č. 251/2012 Z. z. týkajúcich sa užívateľov zásobníka, ktoré sú pre prevádzkovateľa zásobníka 

obchodným tajomstvom alebo inými obchodnými informáciami dôverného charakteru, 

konkrétny zoznam užívateľov zásobníka za roky 2021 až 2023 neuvádza v tomto rozhodnutí. 

Doplnený zoznam užívateľov zásobníka za roky 2021 až 2023, ktorý bol predmetom 

preskúmania úradu na účely certifikácie prevádzkovateľa zásobníka, je súčasťou 

administratívneho spisu č. 163-2023-BA. 

k písmenám c) výzvy úradu č. 17330/2023/BA:  

Využívanie služby doprava plynu do/z prepojeného zásobníka podľa čl. 4 bod 4.1  

písm. d) a bod 8.1 prevádzkového poriadku POZAGAZ a.s. spoločnosťou NAFTA a.s. pre jej 

zákazníkov prináša týmto zákazníkom (užívateľom zásobníka Komplex PZZP Láb) pozitívny 

dopad v podobe možnosti využívať na prepravu plynu do/z zásobníka Komplex PZZP Láb ďalší 

prepojovací bod a to Prepojovací bod s Virtuálnym obchodným bodom Rakúsko (podľa čl. 8 

prevádzkového poriadku NAFTA a.s.). 

Úrad listom č. 28433/2023/BA zo dňa 31. 07. 2023 (ďalej len „výzva úradu  

č. 28433/2023/BA“) vyzval prevádzkovateľa zásobníka na účely preukázania splnenia 

podmienok certifikácie podľa čl. 3a nariadenia (ES) č. 715/2009 v súlade so zásadou súčinnosti 



  str. 11 

a zásadou materiálnej pravdy v spojení s § 32 správneho poriadku na predloženie doplňujúcich 

podkladov preukazujúcich, že medzi činnosťou prevádzkovateľa zásobníka a ostatnými podnikmi 

osoby identifikovanej ako konečný užívateľ výhod xxxx. xxxxxx xxxxxxxxx nedochádza  

ku konfliktu záujmov, ktorý by mohol mať negatívny vplyv na spoločnosť NAFTA a.s., pričom 

tento podklad by mohol mať formu čestného vyhlásenia xxxx. xxxxxxx xxxxxxxxxxx. 

Požadované doklady a údaje úrad žiadal doplniť v lehote desiatich dní odo dňa 

doručenia tejto výzvy.  

Prevádzkovateľ zásobníka listom č. Z-NAF-009171/2023 zo dňa 01. 08. 2023 

doručeným úradu dňa 02. 08. 2023 a zaevidovaným pod č. 28929/2023/BA požiadal 

o predĺženie lehoty na zaslanie požadovaného dokladu do 31. 08. 2023. Úrad listom  

č. 29404/2023/BA zo dňa 07. 08. 2023 s požadovaným predĺžením lehoty súhlasil. 

Prevádzkovateľ zásobníka listom č. Z-NAF-010062/2023 zo dňa 21. 08. 2023 

doručeným úradu dňa 22. 08. 2023 a zaevidovaným pod č. 31592/2023/BA predložil v prílohe 

uvedeného listu požadované čestné vyhlásenie xxxx. xxxxxxx xxxxxxxxxxx. 

Prevádzkovateľom zásobníka predložené doklady a údaje považuje úrad za dostatočné 

na posúdenie podmienok certifikácie prevádzkovateľa zásobníka. 

Úrad po posúdení dokladov a údajov predložených prevádzkovateľom zásobníka  

na základe výzvy úradu č. 1054/2023/BA, výzvy úradu č. 17330/2023/BA a výzvy úradu  

č. 28433/2023/BA a po analyzovaní obchodných spoločností užívateľov zásobníka v rokoch 

2021, 2022 a 2023 nezistil riziká vyplývajúce z čl. 3a ods. 3 nariadenia (ES) č. 715/2009,  

ktoré by mohli mať za následok zamietnutie certifikácie.   

Úrad taktiež po analyzovaní stavu naplnenia zásobníka Podzemný zásobník zemného 

plynu Komplex PZZP Láb k jednotlivým termínom nezistil žiadne riziká vyplývajúce z čl. 3a 

ods. 3 nariadenia (ES) č. 715/2009, ktoré by mohli mať za následok zamietnutie certifikácie. 

Komplex PZZP Láb Stav uskladneného plynu 

Dátum (%) 

31. 03. 2021          xx,xx  

31. 03. 2022         xx,xx 

01. 05. 2023 xx,xx 

30. 10. 2023 xx,xx 

zdroj: GIE, AGSI platforma 

C. Zistenia a závery úradu vyplývajúce z organizačnej štruktúry prevádzkovateľa 

zásobníka NAFTA a.s. a verifikačného dokumentu 

Spoločnosť NAFTA a.s. je zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu  

Bratislava III, oddiel Sa, vložka č. 4837/B. Právnou formou podnikania je akciová spoločnosť. 

Najvyšším orgánom akciovej spoločnosti je valné zhromaždenie. Štatutárnym orgánom je 

predstavenstvo. Dozorná rada dohliada na výkon pôsobnosti predstavenstva a uskutočňovanie 

podnikateľskej činnosti spoločnosti. 

Úrad pri rozhodovaní o certifikácii prevádzkovateľa zásobníka ďalej vychádzal 

z prevádzkovateľom zásobníka predloženého Verifikačného dokumentu zo dňa 11. 03. 2022, 

ktorý bol vypracovaný podľa § 11 ods. 6 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 
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sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej  

len „zákon č. 315/2016 Z. z.“) oprávnenou osobou xxxxxxxx - xxxxxx, x. x. x.,  

xxxxxxxxxx xxxx/xx, xxx xx xxxxxxxxxx, IČO: xx xxx xxx, konajúca: xxxx. xxxx xxxxxx, 

xx.x., prokurista (ďalej len „Oprávnená osoba“), o partnerovi verejného sektora NAFTA a.s.  

Tento verifikačný dokument obsahuje podrobné analyzovanie vlastníckej štruktúry 

a riadiacej štruktúry prevádzkovateľa zásobníka s určením osoby, ktorá je konečným 

užívateľom výhod.  

Na základe dokumentov, ktoré si Oprávnená osoba vyžiadala od Partnera verejného 

sektora a ktoré jej boli zo strany Partnera verejného sektora predložené (zoznam dokumentov 

je uvedený v bode 1.2 Verifikačného dokumentu), bola v prípade Partnera verejného sektora 

postupom v súlade s § 11 ods. 5 zákona č. 315/2016 Z. z. ako konečný užívateľ výhod podľa  

§ 6a ods. 1 písm. a) zákona č. 297/2008 Z. z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej 

činnosti a o ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene a doplnení niektorých zákonov  

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o AML“) identifikovaná nasledovná osoba: 

Meno, priezvisko, titul: xxxxxx xxxxxxxxx, xxxx. 

Trvale bytom: xxxxxxxx xxxx/xx, xxxxxxxxxx, xxx xx xxxxx x, xxxxx xxxxxxxxx 

Narodený: xx. xx. xxxx 

Štátna príslušnosť: xxxxx xxxxxxxxx  

Verejná funkcia: nie je verejným funkcionárom vykonávajúcim funkciu v Slovenskej republike 

(ďalej len „Konečný užívateľ výhod“). 

Podľa § 11 ods. 5 zákona č. 315/2016 Z. z. oprávnená osoba je povinná pri identifikácii 

konečného užívateľa výhod a overovaní identifikácie konečného užívateľa výhod konať 

nestranne a s odbornou starostlivosťou, zaobstarať si o predmete zápisu do registra všetky 

dostupné informácie a tieto vyhodnotiť. Oprávnená osoba nie je viazaná pokynmi partnera 

verejného sektora. Konaním s odbornou starostlivosťou sa rozumie konanie so starostlivosťou 

primeranou funkcii alebo postaveniu oprávnenej osoby po zohľadnení a nezávislom odbornom 

vyhodnotení všetkých dostupných informácií, ktoré získala alebo mohla získať a ktoré sa týkajú 

alebo môžu mať vplyv na jej konanie. Na postup pri identifikácií konečného užívateľa výhod  

a overovaní identifikácie konečného užívateľa výhod sa primerane vzťahujú ustanovenia 

osobitného predpisu. 

Na základe dokumentov uvedených v bode 1.2 Verifikačného dokumentu Oprávnená 

osoba má preukázané nasledovné skutočnosti, týkajúce sa vlastníckej štruktúry Partnera 

verejného sektora: 

a) Partner verejného sektora je akciovou spoločnosťou, ktorá má základné imanie vo výške 

xxx xxx xxx,xx eura, rozvrhnuté do x xxx xxx ks listinných kmeňových akcií na meno 

v menovitej hodnote jednej akcie vo výške xx,xx eura, 

b) Partner verejného sektora má dvoch akcionárov, a to: 

- spoločnosť Czech Gas Holding Investment B.V., ktorá vlastní x xxx xxx ks kmeňových 

listinných akcií na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške xx,xx eura, čím 

disponuje s vkladom do základného imania Partnera verejného sektora vo výške 

xx xxx xxx,xx eura (xx,xx % podielu na základnom imaní Partnera verejného sektora), 

- spoločnosť SPP Infrastructure, a. s., ktorá vlastní x xxx xxx ks kmeňových listinných 

akcií na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške xx,xx eura, čím disponuje  
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s vkladom do základného imania Partnera verejného sektora vo výške xx xxx xxx,xx eura 

(xx,xx % podielu na základnom imaní Partnera verejného sektora),  

- minoritní akcionári, ktorí vlastnia spolu xxx xxx ks kmeňových listinných akcií na meno  

v menovitej hodnote jednej akcie vo výške xx,xx eura, čím disponujú s vkladom do základného 

imania Partnera verejného sektora vo výške x xxx xxx,xx eura (x,xx % podielu na základnom 

imaní Partnera verejného sektora). Partner verejného sektora vlastní xx xxx ks vlastných akcií 

v menovitej hodnote jednej akcie vo výške xx,xx eura, v súvislosti s ktorými nevykonáva 

hlasovacie práva, 

c) zo stanov Partnera verejného sektora vyplýva, že: 

- podiel na základom imaní je totožný s podielom na hlasovacích právach na valnom 

zhromaždení Partnera verejného sektora, a to s prihliadnutím na skutočnosť, že Partner 

verejného sektora nevykonáva hlasovacie práva pre vlastné akcie, ktoré vlastní,  

- podiel na základnom imaní je totožný s podielom na hospodárskom výsledku Partnera 

verejného sektora, 

d) minoritnými akcionármi Partnera verejného sektora je ku dňu spracovania tohto 

verifikačného dokumentu viac ako x xxx fyzických a právnických osôb, o ktorých Partner 

verejného sektora z titulu ich postavenia ako akcionárov spoločnosti nezhromažďuje informácie 

o tom, či vykonávajú verejnú funkciu v Slovenskej republike v zmysle čl. 2 ods. 1 ústavného 

zákona č. 357/2004 Z. z. o ochrane verejného záujmu pri výkone funkcií verejných 

funkcionárov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ústavný zákon o ochrane verejného 

záujmu“). Oprávnená osoba na základe analýzy zoznamu akcionárov Partnera verejného 

sektora a porovnania tohto zoznamu s verejne dostupnými zdrojmi identifikovala a nasledovne 

v súčinnosti s Partnerom verejného sektora verifikovala nasledovné osoby, ktoré sú verejnými 

funkcionármi:  

1. xxx. xxxxx xxxx, xxxxxxxx xxxx xxxxx xxxxxx,  

2. xxx. xxxxxxx xxxxxxx, xxxxxxxx xxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxx xxxxx xxxxx,  

3. xxx. xxxxxxx xxxxxxx, xxxxxxxx xxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxx xxxxx xxxxxxxxxxx,  

4. xxx. xxxxx xxxxxxxx, xxxxxxxx xxxx xxxxxxxx, 

5. xxx. xxxxxxxx xxxx, xxxxxxxx xxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxx xxxxx xxxxxxxx xxxxxx  

a xxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxx xxxxx,  

6. xxx. xxxxxx xxxxxxxx, xxxxxxxx xxxxx xxxxxx,  

7. xxx. xxxxx xxxxxxx - xxxxxxx xxxxxxxx xxxxxxx xxxxxxxxxx xxxxx xxxxxxx.  

Oprávnená osoba v súvislosti s vyššie uvedenými verejnými funkcionármi uviedla, že ku dňu 

spracovania verifikačného dokumentu (dňa 11. 03. 2022) majú verejní funkcionári pod bodmi 

1. až 7. súhrnne nepriamy podiel na základnom imaní Partnera verejného sektora menej ako 

x,xxxx %. 

Podľa bodu 2.2 Verifikačného dokumentu - na základe skutočností uvedených v bode 2.1 

verifikačného dokumentu Oprávnená osoba pristúpila k identifikácií vlastníckej štruktúry  

v spoločnosti SPP Infrastructure, a. s., pričom zistila nasledovné skutočnosti: 

a) SPP Infrastructure, a. s. je akciová spoločnosť, ktorá má základné imanie vo výške 

x xxx xxx xxx,- eur, rozvrhnuté do x ks listinnej kmeňovej akcie na meno v menovitej 

hodnote jednej akcie vo výške xx xxx,- eur a x xxx xxx xxx ks listinných kmeňových 

akcií na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške x,- eur.  

b) spoločnosť SPP Infrastructure, a. s. má dvoch akcionárov, a to:  
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- spoločnosť Slovenský plynárenský priemysel, a.s., ktorá vlastní x xxx xxx xxx ks 

kmeňových listinných akcií na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške  

x,- eur a x ks kmeňovej listinnej akcie na meno v menovitej hodnote akcie vo výške 

xx xxx,- eur, čím disponuje s vkladom do základného imania spoločnosti SPP 

Infrastructure, a. s. vo výške x xxx xxx xxx,- eur (xx % podielu na základnom imaní 

spoločnosti SPP Infrastructure, a. s.),  

- spoločnosť Slovak Gas Holdig B.V., ktorá vlastní x xxx xxx xxx ks kmeňových 

listinných akcií na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške x,- eur, čím 

disponuje s vkladom do základného imania spoločnosti SPP Infrastructure, a. s.  

vo výške x xxx xxx xxx,- eur (xx % podielu na základnom imaní spoločnosti SPP 

Infrastructure, a. s.),  

c) zo stanov spoločnosti SPP Infrastructure, a. s. vyplýva, že:  

- podiel na základom imaní je totožný s podielom na hlasovacích právach na valnom 

zhromaždení spoločnosti SPP Infrastructure, a. s., 

- o podiele na zisku akcionárov rozhoduje valné zhromaždenie spoločnosti  

SPP Infrastructure, a. s.,  

d) v súvislosti s úpravou akcionárskych práv a povinností vo vzťahu k spoločnosti  

SPP Infrastructure, a. s. došlo dňa 29. 05. 2014 k uzatvoreniu Akcionárskej zmluvy 

medzi Fondom národného majetku Slovenskej republiky, Ministerstvom hospodárstva 

Slovenskej republiky, spoločnosťou Slovenský plynárenský priemysel, a.s., 

spoločnosťou Energetický a průmyslový holding, a.s., spoločnosťou EPH Gas Holding 

B.V., spoločnosťou Seattle Holding B.V. a spoločnosťou Slovak Gas Holding B.V. 

Oprávnená osoba konštatuje, že práva a povinnosti upravené v Akcionárskej zmluve 

nemajú vplyv na identifikáciu iného konečného užívateľa výhod ako toho, ktorý je 

identifikovaný prostredníctvom svojej formálnej majetkovej účasti v spoločnosti SPP 

Infrastructure, a. s. 

Podľa bodu 2.3 Verifikačného dokumentu - Na základe skutočností uvedených v bode 

2.2 Verifikačného dokumentu Oprávnená osoba pristúpila k identifikácií vlastníckej štruktúry  

v spoločnosti Slovenský plynárenský priemysel, a.s., so sídlom Mlynské nivy 44/a, 825 11 

Bratislava, IČO: 35 815 256, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, 

Oddiel: Sa, Vložka č.: 2749/B (ďalej aj predtým len „Slovenský plynárenský priemysel, a.s.“), 

pričom zistila nasledovné skutočnosti: 

a) spoločnosť Slovenský plynárenský priemysel, a.s. je akciová spoločnosť, ktorá má 

základné imanie vo výške xx xxx xxx,xx eura, ktoré je rozvrhnuté na xx xxx xxx ks 

kmeňových listinných akcií na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške  

xx,xx eura, 

b) spoločnosť Slovenský plynárenský priemysel, a.s. má jediného akcionára, a to 

Slovenskú republiku, v mene ktorej koná Ministerstvo hospodárstva Slovenskej 

republiky, ktorá disponuje vkladom do základného imania Slovenského plynárenského 

priemyslu, a.s. vo výške xxx xxx xxx,xx eura (xxx % podiel na základnom imaní 

spoločnosti Slovenský plynárenský priemysel, a.s.),  

c) zo stanov spoločnosti Slovenský plynárenský priemysel, a.s. vyplýva, že pôsobnosť 

valného zhromaždenia vykonáva jediný akcionár spoločnosti Slovenský plynárenský 

priemysel, a.s.,  
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d) žiaden verejný funkcionár vykonávajúci verejnú funkciu v Slovenskej republike  

v zmysle čl. 2 ods. 1 ústavného zákona o ochrane verejného záujmu, nie je členom 

vlastníckej štruktúry spoločnosti Slovenský plynárenský priemysel, a.s. 

Podľa bodu 2.4 Verifikačného dokumentu - Na základe skutočností uvedených v bode 

2.2 Verifikačného dokumentu Oprávnená osoba pristúpila k identifikácií vlastníckej štruktúry 

v spoločnosti Slovak Gas Holding B.V., so sídlom Schiphol Boulevard 477, Toren C-4, 

1118BK Schiphol, Holandsko, RSIN 811 683 102, zapísaná v Obchodnom registri Holandskej 

obchodnej komory, reg. číslo: 27256835 (ďalej aj predtým len „Slovak Gas Holding B.V.“), 

pričom zistila nasledovné skutočnosti: 

a) spoločnosť Slovak Gas Holding B.V. je spoločnosť s ručením obmedzeným, ktorá má 

základné imanie vo výške xxx xxx xxx,- eur, 

b) spoločnosť Slovak Gas Holding B.V. má jediného spoločníka, a to spoločnosť Seattle 

Holding B.V., ktorá disponuje vkladom do základného imania spoločnosti Slovak Gas 

Holding B.V. vo výške xxx xxx xxx,- eur (xxx % podielu na základnom imaní 

spoločnosti Slovak Gas Holding B.V.),  

c) zo zakladateľskej listiny spoločnosti Slovak Gas Holding B.V. vyplýva, že pôsobnosť 

valného zhromaždenia vykonáva jediný spoločník spoločnosti Slovak Gas Holding 

B.V.,  

d) žiaden verejný funkcionár vykonávajúci verejnú funkciu v Slovenskej republike  

v zmysle čl. 2 ods. 1 ústavného zákona o ochrane verejného záujmu, nie je členom 

vlastníckej štruktúry spoločnosti Slovak Gas Holding B.V. 

Podľa bodu 2.5 Verifikačného dokumentu - Na základe skutočností uvedených v bode 

2.4 Verifikačného dokumentu Oprávnená osoba pristúpila k identifikácií vlastníckej štruktúry 

v spoločnosti Seattle Holding B.V., so sídlom Schiphol Boulevard 477, Toren C-4, 1118BK 

Schiphol, Holandsko, RSIN 852066302, zapísaná v Obchodnom registri Holandskej obchodnej 

komory, reg. číslo: 56305451 (ďalej aj predtým len „Seattle Holding B.V.“), pričom zistila 

nasledovné skutočnosti: 

a) spoločnosť Seattle Holding B.V. je spoločnosť s ručením obmedzeným, ktorá má 

základné imanie vo výške x xxx,- eur,  

b) spoločnosť Seattle Holding B.V. má jediného spoločníka, a to spoločnosť EPH Gas 

Holding B.V., ktorá disponuje vkladom do základného imania spoločnosti Seattle 

Holding B.V. vo výške x xxx,- eur (xxx % podiel na základnom imaní spoločnosti 

Seattle Holding B.V.), 

c) zo zakladateľskej listiny spoločnosti Seattle Holding B.V. vyplýva, že pôsobnosť 

valného zhromaždenia vykonáva jediný spoločník spoločnosti Seattle Holding B.V.,  

d) žiaden verejný funkcionár vykonávajúci verejnú funkciu v Slovenskej republike  

v zmysle čl. 2 ods. 1 ústavného zákona o ochrane verejného záujmu, nie je členom 

vlastníckej štruktúry spoločnosti Seattle Holding B.V. 

Podľa bodu 2.6 Verifikačného dokumentu - Na základe skutočností uvedených v bode 

2.5 Verifikačného dokumentu Oprávnená osoba pristúpila k identifikácií vlastníckej štruktúry 

v spoločnosti EPH Gas Holding B.V., so sídlom so sídlom Schiphol Boulevard 477, Toren C-4, 

1118BK Schiphol, Holandsko, RSIN 852163472, zapísaná v Obchodnom registri Holandskej 
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obchodnej komory, reg. číslo: 56513364 (ďalej aj predtým len „EPH Gas Holding B.V.“), 

pričom zistila nasledovné skutočnosti:  

a) spoločnosť EPH Gas Holding B.V. je spoločnosť s ručením obmedzeným, ktorá má 

základné imanie vo výške x xxx xxx,- eur,  

b) spoločnosť EPH Gas Holding B.V. má jediného spoločníka, a to spoločnosť EP 

Infrastructure, a.s., ktorá disponuje vkladom do základného imania spoločnosti EPH 

Gas Holding B.V. vo výške x xxx xxx,- eur (xxx % podiel na základnom imaní 

spoločnosti EPH Gas Holding B.V.),  

c) zo zakladateľskej listiny spoločnosti EPH Gas Holding B.V. vyplýva, že pôsobnosť 

valného zhromaždenia vykonáva jediný spoločník spoločnosti EPH Gas Holding B.V.,  

d) žiaden verejný funkcionár vykonávajúci verejnú funkciu v Slovenskej republike v 

zmysle čl. 2 ods. 1 ústavného zákona o ochrane verejného záujmu, nie je členom 

vlastníckej štruktúry spoločnosti EPH Gas Holding B.V. 

Podľa bodu 2.7 Verifikačného dokumentu - Na základe skutočností uvedených v bode 

2.6 Verifikačného dokumentu Oprávnená osoba pristúpila k identifikácií vlastníckej štruktúry 

v spoločnosti EP Infrastructure, a.s., so sídlom Pařížská 130/26, Josefov, 110 00 Praha 1,  

IČO: 02 413 507, zapísaná v Obchodnom registri vedenom Mestským súdom v Prahe, Oddiel: 

B, Vložka č.: 21608, spoločnosť založená a existujúca podľa práva Českej republiky (ďalej aj 

predtým len „EP Infrastructure, a.s.“), pričom zistila nasledovné skutočnosti:  

a) spoločnosť EP Infrastructure, a.s. je akciová spoločnosť, ktorá má základné imanie  

vo výške xx xxx xxx xxx,- Kč (rozsah splatenia xx xxx xxx xxx,- Kč), rozvrhnuté  

do xxx xxx xxx ks listinných akcií typu A na meno v menovitej hodnote jednej akcie 

vo výške xxx,- Kč a xxx xxx xxx ks listinných akcií typu B na meno v menovitej 

hodnote jednej akcie vo výške xxx,- Kč,  

b) spoločnosť EP Infrastructure, a.s. je akciová spoločnosť, ktorá má dvoch akcionárov  

a to:  

- spoločnosť EPIF Investments a.s., ktorá vlastní xxx xxx xxx ks kmeňových listinných 

akcií typu A na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške xxx,- Kč, čím 

disponuje s vkladom do základného imania EP Infrastructure, a.s. vo výške 

xx xxx xxx xxx,- Kč (xx % podielu základnom imaní spoločnosti EP Infrastructure, 

a.s.),  

- spoločnosť CEI Investments S.à r.l., ktorá vlastní xxx xxx xxx ks listinných akcií typu 

B na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške xxx,- Kč, čím disponuje  

s vkladom do základného imania EP Infrastructure, a.s. vo výške xx xxx xxx xxx,- Kč 

(xx % podielu na základnom imaní spoločnosti EP Infrastructure, a.s.),  

c) zo stanov spoločnosti EP Infrastructure, a.s. vyplýva, že:  

-  podiel na základom imaní je totožný s podielom na hlasovacích právach na valnom 

zhromaždení spoločnosti EP Infrastructure, a.s,  

-  valné zhromaždenie spoločnosti EP Infrastructure, a.s. schvaľuje výšku zisku určenú 

na prerozdelenie medzi akcionárov spoločnosti EP Infrastructure, a.s. a určuje, aká 

časť zisku pripadá na vlastníkov akcií typu B. Zisk určený na rozdelenie medzi 

vlastníkov akcií A a vlastníkov akcií B sa medzi nich prerozdelí podľa pomeru 

menovitej hodnoty akcií A vo vlastníctve akcionára v pomere k menovitej hodnote 

všetkých akcií A a podľa pomeru menovitej hodnoty akcií B vo vlastníctve akcionára 

v pomere k menovitej hodnote všetkých akcií B,  
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d) žiaden verejný funkcionár vykonávajúci verejnú funkciu v Slovenskej republike  

v zmysle čl. 2 ods. 1 ústavného zákona o ochrane verejného záujmu, nie je členom 

vlastníckej štruktúry spoločnosti EP Infrastructure, a.s. 

 Podľa bodu 2.8 Verifikačného dokumentu - Na základe skutočností uvedených v bode 

2.7 Verifikačného dokumentu Oprávnená osoba pristúpila k identifikácií vlastníckej štruktúry 

v spoločnosti EPIF Investments a.s., so sídlom Pařížská 130/26, Josefov, 110 00 Praha 1,  

IČO: 05 711 452, Česká republika, zapísaná v Obchodnom registri vedenom Mestským súdom 

v Prahe, Oddiel: B, Vložka č.: 22159, spoločnosť založená a existujúca podľa práva Českej 

republiky (ďalej aj predtým len „EPIF Investments a.s.“), pričom zistila nasledovné 

skutočnosti:  

a) spoločnosť EPIF Investments a.s. je akciová spoločnosť, ktorá má základné imanie  

vo výške xx xxx xxx xxx,- Kč, rozvrhnuté do xxx xxx ks kmeňových listinných akcií 

na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške xxx xxx,- Kč,  

b) spoločnosť EPIF Investments a.s. má jediného akcionára, a to spoločnosť Energetický 

a průmyslový holding, a.s., ktorý vlastní xxx xxx ks kmeňových listinných akcií  

na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške xxx xxx,- Kč, čím disponuje 

vkladom do základného imania spoločnosť EPIF Investments a.s. vo výške 

xx xxx xxx xxx,- Kč (xxx % podielu na základnom imaní spoločnosti EPIF 

Investments a.s.),  

c) zo stanov spoločnosti EPIF Investments a.s. vyplýva, že pôsobnosť valného 

zhromaždenia vykonáva jediný akcionár spoločnosti EPIF Investments a.s.,  

d) žiaden verejný funkcionár vykonávajúci verejnú funkciu v Slovenskej republike  

v zmysle čl. 2 ods. 1 ústavného zákona o ochrane verejného záujmu, nie je členom 

vlastníckej štruktúry spoločnosti EPIF Investments a.s. 

Podľa bodu 2.9 Verifikačného dokumentu – Na základe skutočností uvedených v bode 

2.8 Verifikačného dokumentu Oprávnená osoba pristúpila k identifikácií vlastníckej štruktúry 

v spoločnosti Energetický a průmyslový holding, a.s., so sídlom Pařížská 130/26, Josefov,  

110 00 Praha 1, IČO: 28 356 250, zapísaná v Obchodnom registri vedenom Mestským súdom 

v Prahe, Oddiel: B, Vložka č.: 21747, spoločnosť založená a existujúca podľa práva Českej 

republiky (ďalej aj predtým len „Energetický a průmyslový holding, a.s.“), pričom zistila 

nasledovné skutočnosti:  

a) spoločnosť Energetický a průmyslový holding, a.s. je akciová spoločnosť, ktorá má 

základné imanie vo výške x xxx xxx xxx,- Kč (rozsah splatenia x xxx xxx xxx,- Kč), 

rozvrhnuté na x xxx xxx ks kmeňových listinných akcií na meno v menovitej hodnote 

jednej akcie vo výške x.xxx,- Kč,  

b) spoločnosť Energetický a průmyslový holding, a.s. má dvoch akcionárov, a to  

-  spoločnosť EP Corporate Group, a.s., ktorá vlastní x xxx xxx ks kmeňových listinných 

akcií na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške x ,- Kč, čím disponuje  

s vkladom do základného imania Energetický a průmyslový holding, a.s. vo výške 

x xxx xxx xxx,- Kč (xx % plus jedna akcia podielu na základnom imaní spoločnosti 

Energetický a průmyslový holding, a.s.),  

-  spoločnosť J&T ENERGY HOLDING, a.s., ktorá vlastní x xxx xxx ks kmeňových 

listinných akcií na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške x xxx,- Kč, čím 

disponuje s vkladom do základného imania Energetický a průmyslový holding, a.s.  

vo výške x xxx xxx xxx,- Kč (xx % mínus jedna akcia podielu na základnom imaní 

spoločnosti Energetický a průmyslový holding, a.s.),  
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c) zo stanov spoločnosti Energetický a průmyslový holding, a.s. vyplýva, že:  

-  podiel na základom imaní je totožný s podielom na hlasovacích právach na valnom 

zhromaždení spoločnosti Energetický a průmyslový holding, a.s.,  

-  podiel na základom imaní je totožný s podielom na hospodárskom výsledku 

spoločnosti Energetický a průmyslový holding, a.s.,  

d) žiaden verejný funkcionár vykonávajúci verejnú funkciu v Slovenskej republike  

v zmysle čl. 2 ods. 1 ústavného zákona o ochrane verejného záujmu, nie je členom 

vlastníckej štruktúry spoločnosti Energetický a průmyslový holding, a.s. 

Podľa bodu 2.10 Verifikačného dokumentu – Na základe skutočností uvedených v bode 

2.9 Verifikačného dokumentu Oprávnená osoba pristúpila k identifikácií vlastníckej štruktúry  

v spoločnosti EP Corporate Group, a.s., so sídlom Pařížská 130/26, Josefov, 110 00 Praha 1, 

IČO: 086 49 197, zapísaná v Obchodnom registri vedenom Mestským súdom v Prahe,  

Oddiel: B, Vložka č.: 24846, spoločnosť založená a existujúca podľa práva Českej republiky 

(ďalej aj predtým len „EP Corporate Group, a.s.“), pričom zistila nasledovné skutočnosti:  

a) spoločnosť EP Corporate Group, a.s. je akciová spoločnosť, ktorá má základné imanie 

vo výške xx xxx xxx xxx,- Kč (rozsah splatenia xx xxx xxx xxx,- Kč), rozvrhnuté  

na x xxx xxx ks kmeňových listinných akcií na meno v menovitej hodnote jednej akcie 

vo výške xx.xxx,- Kč,  

b) spoločnosť EP Corporate Group, a.s. má dvoch akcionárov, a to  

-  spoločnosť EP Investment S.à r.l., ktorá vlastní x xxx xxx ks kmeňových listinných 

akcii na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške xx xxx,- Kč (xx,xx % podiel 

na základnom imaní spoločnosti EP Corporate Group, a.s.),  

- spoločnosť TILIACORDATA LIMITED, ktorá vlastní xxx xxx ks kmeňových 

listinných akcii na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške xx xxx,- Kč  

(xx,xx % podiel na základnom imaní spoločnosti EP Corporate Group, a.s.),  

c) zo stanov spoločnosti EP Corporate Group, a.s. vyplýva, že:  

-  podiel na základom imaní je totožný s podielom na hlasovacích právach na valnom 

zhromaždení spoločnosti EP Corporate Group, a.s.,  

- podiel na základom imaní je totožný s podielom na hospodárskom výsledku 

spoločnosti EP Corporate Group, a.s.,  

d) žiaden verejný funkcionár vykonávajúci verejnú funkciu v Slovenskej republike  

v zmysle čl. 2 ods. 1 ústavného zákona o ochrane verejného záujmu, nie je členom 

vlastníckej štruktúry spoločnosti EP Corporate Group, a.s. 

Podľa bodu 2.11 Verifikačného dokumentu – Na základe skutočností uvedených v bode 

2.10 Verifikačného dokumentu Oprávnená osoba pristúpila k identifikácií vlastníckej štruktúry 

v spoločnosti EP Investment S.à r.l., so sídlom Place de Paris 2, L-2314 Luxemburg, 

Luxemburské veľkovojvodstvo, zapísaná v Obchodnom registri a registri spoločností vedenom 

Ministerstvom spravodlivosti Luxemburského veľkovojvodstva, pod reg. č.: B184488, 

spoločnosť založená a existujúca podľa práva Luxemburského veľkovojvodstva (ďalej aj 

predtým len „EP Investment S.à r.l.“), pričom zistila nasledovné skutočnosti:  

a) spoločnosť EP Investment S.à r.l. je obchodná spoločnosť, ktorá má základné imanie 

vo výške xx xxx,- EUR,  

b) spoločnosť EP Investment S.à r.l. má jediného akcionára, a to xxxx. xxxxxxx 

xxxxxxxxxxx, ktorý vlastní (i) x xxx xxx ks akcií triedy A v menovitej hodnote jednej 

akcie vo výške x,xx eura, (ii) xxx xxx ks akcií triedy B v menovitej hodnote jednej 
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akcie vo výške x,xx eura, (iii) xxx xxx ks akcií triedy C v menovitej hodnote jednej 

akcie vo výške x,xx eura, (iv) xxx xxx ks akcií triedy D v menovitej hodnote jednej 

akcie vo výške x,xx eura, (v) xxx xxx ks akcií triedy E v menovitej hodnote jednej 

akcie vo výške x,xx eura, (vi) xxx xxx ks akcií triedy F v menovitej hodnote jednej 

akcie vo výške x,x eura, (vii) xxx xxx ks akcií triedy G v menovitej hodnote jednej 

akcie vo výške x,xx eura, (viii) xxx xxx ks akcií triedy H v menovitej hodnote jednej 

akcie vo výške x,xx eura, (ix) xxx xxx ks akcií triedy I v menovitej hodnote jednej 

akcie vo výške x,xx eura, (x) xxx xxx ks akcií triedy J v menovitej hodnote jednej 

akcie vo výške x,xx eura (xxx % podielu na základnom imaní spoločnosti EP 

Investment S.à r.l.),  

c) zo stanov spoločnosti EP Investment S.à r.l. vyplýva, že pôsobnosť valného 

zhromaždenia vykonáva jediný akcionár spoločnosti EP Investment S.à r.l.,  

d) žiaden verejný funkcionár vykonávajúci verejnú funkciu v Slovenskej republike  

v zmysle čl. 2 ods. 1 ústavného zákona o ochrane verejného záujmu, nie je členom 

vlastníckej štruktúry spoločnosti EP Investment S.à r.l. 

Podľa bodu 2.12 Verifikačného dokumentu – Na základe skutočností uvedených v bode 

2.10 Verifikačného dokumentu Oprávnená osoba pristúpila k identifikácií vlastníckej štruktúry 

v spoločnosti TILIACORDATA LIMITED, so sídlom Klimentos 41-43, KLIMENTOS 

TOWER, 2nd floor, Flat/Office 21, P.C. 1061, Nikózia, Cyperská republika, zapísaná 

Oddelením registrátora spoločností a oficiálneho likvidátora Nikozia vedeného ministerstvom 

energetiky, obchodu a priemyslu pod registračným číslom: HE 404845, spoločnosť založená  

a existujúca podľa práva Cyperskej republiky (ďalej aj predtým len „TILIACORDATA 

LIMITED“), pričom zistila nasledovné skutočnosti:  

a) spoločnosť TILIACORDATA LIMITED je akciová spoločnosť, ktorej vlastnícku 

štruktúru tvorí viacero právnických, resp. fyzických osôb,  

b) Oprávnená osoba vo vlastníckej štruktúre spoločnosti TILIACORDATA LIMITED 

identifikovala fyzickú osobu, ktorá spĺňa podmienky pre identifikáciu konečného 

užívateľa výhod, a to xxxx. xxxxxxx xxxxxxxxxxx, ktorý prostredníctvom spoločnosti 

EP Investment S.á.r.l. vlastní akcie spoločnosti TILIACORDATA LIMITED vo výške 

x,xxx %, čo zodpovedá výške jeho nepriameho podielu na hlasovacích právach  

a hospodárskom výsledku v spoločnosti TILIACORDATA LIMITED. Žiadna iná 

fyzická osoba v priamej alebo nepriamej vlastníckej štruktúre spoločnosti 

TILIACORDATA LIMITED nespĺňa kritériá na identifikáciu konečného užívateľa 

výhod upravené v § 6a Zákona o AML, a to tak samostatne, ako ani spoločne s inou 

osobou konajúcou s ňou v zhode alebo spoločným postupom,  

c) žiaden verejný funkcionár vykonávajúci verejnú funkciu v Slovenskej republike 

v zmysle čl. 2 ods. 1 ústavného zákona o ochrane verejného záujmu, nie je členom 

vlastníckej štruktúry spoločnosti TILIACORDATA LIMITED. 

Podľa bodu 2.13 Verifikačného dokumentu – Na základe skutočností uvedených v bode 

2.9 Verifikačného dokumentu Oprávnená osoba pristúpila k identifikácií vlastníckej štruktúry 

v spoločnosti J&T ENERGY HOLDING, a.s., so sídlom Sokolovská 700/113a, Karlín,  

186 00 Praha 8, IČO: 109 63 812, Česká republika, zapísaná v Obchodnom registri vedenom 

Mestským súdom v Prahe, Oddiel: B, Vložka č.: 26450, spoločnosť založená a existujúca podľa 

práva Českej republiky (ďalej aj predtým len „J&T ENERGY HOLDING, a.s.“), pričom zistila 

nasledovné skutočnosti:  
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a) spoločnosť J&T ENERGY HOLDING, a.s., je akciová spoločnosť, ktorá má základné 

imanie vo výške x xxx xxx,- Kč, rozvrhnuté do x ks hromadnej akcie nahrádzajúcej 

x xxx xxx ks listinných akcií na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške x,- Kč,  

b) spoločnosť J&T ENERGY HOLDING, a.s. má jediného akcionára, a to spoločnosť 

J&T CAPITAL PARTNERS, a.s., ktorá vlastní 1 ks hromadnej akcie nahrádzajúcej 

x xxx xxx ks listinných akcií na meno v menovitej hodnote jednej akcie vo výške x,- Kč, 

čím disponuje vkladom do základného imania spoločnosť J&T ENERGY HOLDING, 

a.s. vo výške x xxx xxx,- Kč (xxx % podielu na základnom imaní spoločnosti J&T 

ENERGY HOLDING, a.s.),  

c) zo stanov spoločnosti J&T ENERGY HOLDING, a.s. vyplýva, že pôsobnosť valného 

zhromaždenia vykonáva jediný akcionár spoločnosti J&T ENERGY HOLDING, a.s., 

d) žiaden verejný funkcionár vykonávajúci verejnú funkciu v Slovenskej republike v 

zmysle čl. 2 ods. 1 ústavného zákona o ochrane verejného záujmu, nie je členom 

vlastníckej štruktúry spoločnosti J&T ENERGY HOLDING, a.s. 

Podľa bodu 2.14 Verifikačného dokumentu – Na základe skutočností uvedených v bode 

2.13 Verifikačného dokumentu Oprávnená osoba pristúpila k identifikácií vlastníckej štruktúry 

v spoločnosti J&T CAPITAL PARTNERS, a.s., so sídlom Sokolovská 700/113a, Karlín,  

186 00 Praha 8, IČO: 109 42 092, Česká republika, zapísaná v Obchodnom registri vedenom 

Mestským súdom v Prahe, Oddiel: B, Vložka č.: 26418, spoločnosť založená a existujúca podľa 

práva Českej republiky (ďalej aj predtým len „J&T CAPITAL PARTNERS, a.s.“), pričom 

zistila nasledovné skutočnosti:  

a) spoločnosť J&T CAPITAL PARTNERS, a.s. je akciová spoločnosť, ktorej vlastnícku 

štruktúru tvorí viacero právnických, resp. fyzických osôb,  

b) Oprávnená osoba identifikovala právnické a fyzické osoby nachádzajúce sa v priamej 

alebo nepriamej vlastníckej štruktúre spoločnosti J&T CAPITAL PARTNERS, a.s., 

pričom zistila, že žiadna fyzická osoba nespĺňa kritériá na identifikáciu konečného 

užívateľa výhod upravené v § 6a Zákona o AML, a to tak samostatne, ako ani spoločne 

s inou osobou konajúcou s ňou v zhode alebo spoločným postupom,  

c) žiaden verejný funkcionár vykonávajúci verejnú funkciu v Slovenskej republike  

v zmysle čl. 2 ods. 1 ústavného zákona o ochrane verejného záujmu, nie je členom 

vlastníckej štruktúry spoločnosti J&T CAPITAL PARTNERS, a.s. 

Podľa bodu 2.15 Verifikačného dokumentu – Na základe skutočností uvedených v bode 

2.7 Verifikačného dokumentu Oprávnená osoba pristúpila k identifikácií vlastníckej štruktúry 

v spoločnosti CEI Investments S.à r.l., so sídlom: 20, Boulevard Royal, L-2449 Luxemburg, 

Luxemburské veľkovojvodstvo, zapísaná v Obchodnom registri a registri spoločností vedenom 

Ministerstvom spravodlivosti Luxemburského veľkovojvodstva, pod. reg. č.: B209308, 

spoločnosť založená a existujúca podľa práva Luxemburského veľkovojvodstva (ďalej aj 

predtým len „CEI Investments S.à r.l.“), pričom zistila nasledovné skutočnosti:  

a) spoločnosť CEI Investments S.à r.l. je akciová spoločnosť, ktorá má základné imanie 

vo výške x xxx xxx,- eur (rozsah splatenia x xxx xxx,- eur), rozvrhnuté  

na xxx xxx xxx ks akcií v menovitej hodnote jednej akcie vo výške x,xx eura,  

b) spoločnosť CEI Investments S.à r.l. má štyroch akcionárov, a to  

- obchodná spoločnosť Beijing Hanguang Investment Corporation, so sídlom 

Chaoyangmen Beidajie 1931, 19F, dištrikt Dongcheng, Peking, Čína, ktorá vlastní 
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xx xxx xxx ks akcií v menovitej hodnote jednej akcie vo výške x,xx eura (xx,xx % 

podielu na základnom imaní spoločnosti CEI Investments S.à r.l.),  

-  obchodná spoločnosť CEI Ventures S.à r.l., so sídlom Boulevard Royal 20, L-2449, 

Luxemburg, Luxemburské veľkovojvodstvo, ktorá vlastní xxx xxx xxx ks akcií  

v menovitej hodnote jednej akcie vo výške x,xx eura (xx,xx % podielu  

na základnom imaní spoločnosti CEI Investments S.à r.l.),  

-  obchodná spoločnosť State Street Australia Limited, so sídlom George Street 420, 

NWS 2000, Sydney, Austrália, ktorá spravuje xx xxx xxx ks akcií v menovitej 

hodnote jednej akcie vo výške x,xx eura v prospech investičného fondu Sunsuper 

Superannuation Fund (xx,xx % podielu na základnom imaní spoločnosti CEI 

Investments S.à r.l.),  

-  obchodná spoločnosť Ärztliche Beteiligungsgesellschaft (AEBG) S.A., so sídlom  

6 rue Dicks, L-1417, Luxemburg, Luxemburské veľkovojvodstvo, ktorá vlastní 

xx xxx xxx ks akcií v menovitej hodnote jednej akcie vo výške x,xx eura (xx,xx % 

podielu na základnom imaní spoločnosti CEI Investments S.à r.l.),  

c) po preskúmaní tejto vetvy vlastníckej štruktúry Partnera verejného sektora Oprávnená 

osoba konštatuje, že na spoločnosť CEI Investments S.à r.l. pripadá nepriamy podiel 

na základnom imaní Partnera verejného sektora vo výške xx,xx %, ktorý sa následne 

delí medzi akcionárov spoločnosti CEI Investments S.à r.l. v pomere (i) xx,xx %  

pre spoločnosť Beijing Hanguang Investment Corporation, (ii) xx,xx % pre spoločnosť 

CEI Ventures S.à r.l., (iii) xx,xx % pre fond Sunsuper Superannuation Fund a (iv) 

xx,xx % pre spoločnosť Ärztliche Beteiligungsgesellschaft (AEBG) S.A., a teda  

na žiadnu osobu nepripadá nepriamy podiel na základnom imaní Partnera verejného 

sektora vyšší ako xx %. Zároveň žiadna osoba v spoločnosti CEI Investments S.à r.l. 

(alebo v jej vlastníckej štruktúre) nemá samostatne oprávnenie zvoliť, resp. odvolať 

člena štatutárneho, alebo dozorného orgánu Partnera verejného sektora. V tejto 

súvislosti Oprávnená osoba konštatuje, že žiadna fyzická osoba vo vlastníckej vetve 

spoločnosti CEI Investments S.à r.l. nebola identifikovaná ako konečný užívateľ 

výhod Partnera verejného sektora. 

Podľa bodu 2.16 Verifikačného dokumentu – Na základe skutočností uvedených v bode 

2.1 Verifikačného dokumentu Oprávnená osoba pristúpila k identifikácií vlastníckej štruktúry 

v spoločnosti Czech Gas Holding Investment B.V., so sídlom Schiphol Boulevard 477, Toren 

C-4, Holandské kráľovstvo, RSIN 852451726, zapísaná v Obchodnom registri Holandskej 

obchodnej komory, reg. číslo: 57134235 (ďalej aj predtým len „Czech Gas Holding Investment 

B.V.“), pričom zistila nasledovné skutočnosti:  

a)  spoločnosť Czech Gas Holding Investment B.V. je spoločnosť s ručením 

obmedzeným, ktorá má základné imanie vo výške x,- eur (rozsah splatenia x,- eur),  

b) spoločnosť Czech Gas Holding Investment B.V. má jediného spoločníka, a to 

spoločnosť EP Infrastructure, a.s., ktorá disponuje vkladom do základného imania 

spoločnosti Czech Gas Holding Investment B.V. vo výške x,- eur (xxx % podiel  

na základnom imaní spoločnosti Czech Gas Holding Investment B.V.),  

c) zo zakladateľskej listiny spoločnosti Czech Gas Holding Investment B.V. vyplýva,  

že pôsobnosť valného zhromaždenia vykonáva jediný spoločník spoločnosti  

Czech Gas Holding Investment B.V.,  

d) žiaden verejný funkcionár vykonávajúci verejnú funkciu v Slovenskej republike  

v zmysle čl. 2 ods. 1 ústavného zákona o ochrane verejného záujmu, nie je členom 

vlastníckej štruktúry spoločnosti Czech Gas Holding Investment B.V. 
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Vlastnícka štruktúra spoločnosti EP Infrastructure, a.s. bola identifikovaná v bodoch 2.7 až 2.15 

Verifikačného dokumentu. 

Na základe preskúmania vyššie uvedených podkladov a informácií poskytnutých  

od Partnera verejného sektora, informácií získaných z verejne prístupných zdrojov  

a ich vyhodnotenia v súlade so zásadami odbornej starostlivosti, Oprávnená osoba dospela 

v bode 2.18 Verifikačného dokumentu k záveru, že kritériá uvedené v § 6a zákona o AML spĺňa 

nasledovná osoba: 

xxxx. xxxxxx xxxxxxxxx, trvale bytom xxxxxxxx xxxx/xx, xxxxxxxxxx, xxx xx xxxxx x, 

xxxxx xxxxxxxxx, narodený: xx. xx. xxxx, štátna príslušnosť: xx, ktorý nie je verejným 

funkcionárom vykonávajúcim verejnú funkciu v Slovenskej republike v zmysle čl. 2 ods. 1 

ústavného zákona o ochrane verejného záujmu a ktorý v súlade s úpravou interných 

dokumentov kontrolovaných spoločností vo vlastníckej štruktúre Partnera verejného sektora,  

v súlade s Akcionárskou zmluvou - SPP Infrastructure a.s. a v súlade s Akcionárskou zmluvou 

- EP Infrastructure, a.s. disponuje takou kontrolou, ktorá mu nepriamo priznáva právo 

nominovať vybraných členov orgánov Partnera verejného sektora (ako tzv. „Hlavnej dcérskej 

spoločnosti“), na základe čoho došlo k naplneniu generálnej klauzuly identifikácie konečného 

užívateľa výhod (prvá veta § 6a Zákona o AML) v spojitosti s právom ustanoviť člena orgánu 

Partnera verejného sektora (§ 6a ods. 1 písm. a) bod 2 Zákona o AML). 

Riadiaca štruktúra Partnera verejného sektora NAFTA a.s. 

Štatutárnym orgánom Partnera verejného sektora je predstavenstvo. Za Partnera 

verejného sektora je štatutárny orgán oprávnený konať nasledovne: „Spoločnosť koná 

prostredníctvom (i) predsedu predstavenstva a akéhokoľvek iného člena predstavenstva 

konajúcich spoločne alebo (ii) ktorýchkoľvek troch (3) členov predstavenstva konajúcich 

spoločne. Podpisovanie v mene spoločnosti sa vykoná tak, že k vytlačenému alebo napísanému 

názvu spoločnosti, menám a funkciám podpisujúci pripoja svoj podpis. 

Na základe podkladov uvedených v bode 1.2 Verifikačného dokumentu riadiacu 

štruktúru Partnera verejného sektora tvorí predstavenstvo Partnera verejného sektora. V zmysle 

vyššie uvedeného, riadiaca štruktúra Partnera verejného sektora pozostáva z členov 

predstavenstva Partnera verejného sektora (ku dňu vypracovania Verifikačného dokumentu, t. j. 

11. 03. 2022): 

xxx. xxx xxxxxxx, trvale bytom xx xxxxxxxxx xxx/xx, xxx xx xxxxx x, xxxxx xxxxxxxxx, 

narodený: xx. xx. xxxx, štátna príslušnosť: xx, predseda predstavenstva, nie je verejným 

funkcionárom; 

xxx. xxxxx xxxxx, trvale bytom xxxxxxxxx xx, xxx xx xxxxxxx, xxxxxxxxx xxxxxxxxx, 

narodený: xx. xx. xxxx, štátna príslušnosť: xx, podpredseda predstavenstva, ktorý  

je verejným funkcionárom v zmysle Čl. 2 ods. 1 písm. zc) ústavného zákona o ochrane 

verejného záujmu; 

xxx. xxxxx xxxxxx, trvale bytom xxxxxx xxxxx xxxx/xx, xxx xx xxxxxxx, xxxxxxxxx 

xxxxxxxxx, narodený: xx. xx. xxxx, štátna príslušnosť: xx, člen predstavenstva, ktorý je 

verejným funkcionárom v zmysle Čl. 2 ods. 1 písm. zc) ústavného zákona o ochrane verejného 

záujmu; 

xx. xxxxxx xxxxxx, trvale bytom xxxxxxxxxx xxx/x, xxx xx xxxxx x, xxxxx xxxxxxxxx, 

narodený: xx. xx. xxxx, štátna príslušnosť: xx, člen predstavenstva, nie je verejným 

funkcionárom; 
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xxx. xxxxxxx xxxxxxxxxxx, trvale bytom xxxxxxx xxx, xxx xx xxxxxxx, xxxxx xxxxxxxxx, 

narodený: xx. xx. xxxx, štátna príslušnosť: xx, člen predstavenstva, nie je verejným 

funkcionárom. 

Úrad v konaní ďalej preskúmal údaje o predstavenstve prevádzkovateľa zásobníka 

NAFTA a.s. a dozornej rade zapísané v  Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III 

platné ku dňu vydania tohto rozhodnutia, pričom zistil, že členmi predstavenstva sú: 

xxx. xxx xxxxxxx - predseda predstavenstva, 

trvale bytom xx xxxxxxxxx xxx/xx, xxxxx x xxx xx, xxxxx xxxxxxxxx, 

vznik funkcie: xx. xx. xxxx; 

xxx. xxxxxx xxxxxx - člen predstavenstva, 

trvale bytom xxxxxxxxxx xxx/x, xxxxx x xxx xx, xxxxx xxxxxxxxx, 

vznik funkcie: xx. xx. xxxx; 

xxx. xxxxxx xxxxxxxxxx - člen predstavenstva, 

trvale bytom xxxxx xxxxx xxx, xxxxxxx xxx xx, xxxxx xxxxxxxxx, 

vznik funkcie: xx. xx. xxxx; 

xxx. xxxxx xxxxx – podpredseda predstavenstva, 

trvale bytom xxxxxxxxx xx, xxxxxxx xxx xx, 

vznik funkcie: xx. xx. xxxx; 

xxx. xxxx xxxxxxxxx – člen predstavenstva, 

trvale bytom xxxxxxxxx xx, xxxxxxxxxx – xxxxxxx xxxx xxxxxxx xxx xx, 

vznik funkcie: xx. xx. xxxx. 

Spoločnosť koná prostredníctvom (i) predsedu predstavenstva a akéhokoľvek iného 

člena predstavenstva konajúcich spoločne alebo (ii) ktorýchkoľvek troch (3) členov 

predstavenstva konajúcich spoločne. Podpisovanie v mene spoločnosti sa vykoná tak,  

že k vytlačenému alebo napísanému názvu spoločnosti, menám a funkciám podpisujúci pripoja 

svoj podpis. 

Členmi dozornej rady prevádzkovateľa zásobníka NAFTA a.s. ku dňu vydania tohto 

rozhodnutia sú: 

xxx. xxxxxx xxxxx, 

trvale bytom xxx, xxxx xxxxxx xxx xx, 

vznik funkcie: xx. xx. xxxx; 

xxx. xxxx xxxxxx, 

trvale bytom xxxxxxxxxx xxxx/x, xxxxxxx xxx xx, 

vznik funkcie: xx. xx. xxxx; 

xxxx. xxxxx xxxxxx, 

trvale bytom xxxxxx xxx/xx, xxxxxx - xxxxxxx xxxx xxxxx xxxxx xxx xx, 

vznik funkcie: xx. xx. xxxx; 

xxx. xxxxx xxxxx xxxxxxxxxxx, 

trvale bytom xxxxxxxxxxx xx, xxxxxxxxx - xxxxxxx xxxx xxxxxxx xxx xx, 

vznik funkcie: xx. xx. xxxx; 
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xxx. xxxxx xxxxx , xxx. xxx, 

trvale bytom xxxxxxx xx, xxxxxxxxx xxx xx, 

vznik funkcie: xx. xx. xxxx; 

xxxx xxxxxxxx xxxxxxxx, 

trvale bytom xxxxxxxxxx xxx, xxxxxxxxx xxx xx, xxxxx xxxxxxxxx, 

vznik funkcie: xx. xx. xxxx. 

Úrad uvádza, že členovia predstavenstva ako štatutárny orgán prevádzkovateľa 

zásobníka, ani členovia dozornej rady nepredstavujú žiadne riziká pre bezpečnosť dodávok 

plynu na vnútroštátnej úrovni, regionálnej úrovni alebo úrovni Únie podľa čl. 3a ods. 3 

nariadenia (ES) č. 715/2009.  

D. Rozhodnutie úradu 

Úrad po preskúmaní podkladov rozhodnutia o certifikácii, ktoré mal k dispozícii v čase 

tohto konania, a posúdení rizika pre bezpečnosť dodávok energie v Únii nezistil žiadne riziká 

týkajúce sa bezpečnosti dodávok plynu na vnútroštátnej úrovni, regionálnej úrovni alebo úrovni 

Únie podľa čl. 3a ods. 3 nariadenia (ES) č. 715/2009, ktoré vyplývajú z: 

a) vlastníctva, dodávky alebo iných obchodných vzťahov, ktoré by mohli negatívne 

ovplyvniť motiváciu a schopnosť prevádzkovateľa zásobníka naplniť podzemný 

zásobník plynu, 

b) práv a povinností Únie vo vzťahu k tretej krajine, ktoré vyplývajú z medzinárodného 

práva, vrátane akýchkoľvek dohôd uzatvorených s jednou alebo viacerými tretími 

krajinami, ktorých zmluvnou stranou je Únia a ktoré sa zaoberajú otázkami 

bezpečnosti dodávok energie, 

c) práv a povinností dotknutých členských štátov vo vzťahu k tretej krajine, ktoré 

vyplývajú  

z dohôd, ktoré dotknutý členský štát uzavrel s jednou alebo viacerými tretími 

krajinami, pokiaľ sú tieto dohody v súlade s právom Únie, alebo 

d) akýchkoľvek iných osobitných skutočností a okolností prípadu. 

Obchodné spoločnosti, ktoré priamo alebo nepriamo vlastnia a kontrolujú 

prevádzkovateľa zásobníka NAFTA a.s. sú prepojené s konečným užívateľom výhod – fyzickou 

osobou xxxx. xxxxxxxx xxxxxxxxxx. Úrad nezistil žiadne riziká pre bezpečnosť dodávok 

plynu na vnútroštátnej úrovni, regionálnej úrovni alebo úrovni Únie podľa čl. 3a ods. 3 

nariadenia (ES) č. 715/2009, ktoré sú spojené s týmto konečným užívateľom výhod – fyzickou 

osobou xxxx. xxxxxxxx xxxxxxxxxx. 

Podľa zistení úradu, vyššie uvedené právnické osoby a fyzické osoby, ktoré priamo 

alebo nepriamo kontrolujú prevádzkovateľa zásobníka NAFTA a.s., alebo uplatňujú akékoľvek 

právo vo vzťahu k tomuto prevádzkovateľovi v zmysle článku 9 smernice 2009/73/ES, nemôžu 

ohroziť bezpečnosť dodávok energie alebo základné bezpečnostné záujmy Únie alebo 

ktoréhokoľvek členského štátu. 

Úrad ako certifikačný orgán na základe vyššie uvedených skutočností podľa čl. 3a  

ods. 2 nariadenia (ES) č. 715/2009 certifikuje prevádzkovateľa zásobníka NAFTA a.s. na účely 

prevádzkovania zásobníka - Podzemný zásobník zemného plynu Komplex PZZP Láb, pretože 

boli splnené podmienky na certifikáciu prevádzkovateľa zásobníka s kapacitou nad 3,5 TWh. 
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Úrad v konaní o certifikácii nezistil žiadne dôvody na zamietnutie certifikácie podľa čl. 3a  

ods. 4 nariadenia (ES) č. 715/2009. 

E. Stanovisko Komisie k návrhu rozhodnutia o certifikácii 

Podľa čl. 3a ods. 6 nariadenia (ES) č. 715/2009 bolo Komisii dňa 31. 10. 2023 doručené 

oznámenie úradu o návrhu rozhodnutia o certifikácii prevádzkovateľa zásobníka NAFTA a.s. 

Komisia zverejnila na svojom webovom sídle Stanovisko Komisie C(2024) 1610 final zo dňa 

12. 03. 2024. Komisia vo svojom stanovisku uviedla nasledovné: 

„III. PRIPOMIENKY  

Podľa článku 3a nariadenia o plyne musia členské štáty zabezpečiť, aby bol každý 

prevádzkovateľ zásobníkov vrátane prevádzkovateľov zásobníkov kontrolovaných 

prevádzkovateľmi prepravných sietí certifikovaný v súlade s postupom stanoveným v nariadení 

o plyne, a to buď vnútroštátnym regulačným orgánom, alebo iným príslušným orgánom 

určeným dotknutým členským štátom.  

Ako sa stanovuje v článku 3a ods. 3 písm. a) až d) nariadenia o plyne, certifikačný orgán musí 

pri posudzovaní potenciálnych dôsledkov pre bezpečnosť dodávok v Únii zohľadniť rad rizík. 

Predovšetkým by certifikačný orgán mal vo vzťahu k tretím krajinám podrobne preskúmať 

všetky druhy vlastníctva, všetky dodávky alebo iné obchodné vzťahy, ktoré by mohli negatívne 

ovplyvniť motiváciu a schopnosť napĺňať podzemné zásobníky.  

Návrh rozhodnutia o certifikácii spoločnosti NAFTA ako prevádzkovateľa zásobníkov plynu 

vydal úrad, ktorý je v zmysle článku 3a ods. 1 nariadenia o plyne certifikačným orgánom. Úrad 

posúdil riziká stanovené v článku 3a ods. 3 písm. a) až d) nariadenia o plyne a ako už bolo 

uvedené, dospel k záveru, že neexistuje žiadne riziko pre bezpečnosť dodávok plynu, ktoré by 

mohlo vyplývať z vlastníctva, dodávok alebo iných obchodných vzťahov spoločnosti NAFTA.  

Komisia berie na vedomie tvrdenia úradu, že spoločnosť NAFTA podľa jeho informácií 

nepodlieha žiadnej povinnosti ani záväzku voči tretím krajinám. Komisia nemá vedomosť  

o žiadnych právach ani povinnostiach Únie či Slovenskej republiky vo vzťahu k tretej krajine, 

ktoré by ovplyvnili uvedené činnosti spojené so zásobníkmi plynu a vyvolávali obavy z hľadiska 

rizika pre bezpečnosť dodávok energie.  

IV. ZÁVER  

Na základe informácií uvedených v predbežnom rozhodnutí, ktoré oznámil úrad v súvislosti  

s certifikáciou spoločnosti NAFTA ako prevádzkovateľa zásobníkov pre PZZP Láb,  

a po zohľadnení týchto skutočností:  

• vlastníctvo a kontrola spoločnosti NAFTA a jej obchodné vzťahy nemajú negatívny vplyv  

na motiváciu a schopnosť spoločnosti NAFTA napĺňať PZZP Láb. Úrad overil vlastníctvo 

spoločnosti NAFTA a kontrolu nad ňou a nenašiel žiadne dôkazy o rizikách pre bezpečnosť 

dodávok plynu na celoštátnej, regionálnej ani úniovej úrovni,  

• nezistilo sa žiadne riziko pre bezpečnosť dodávok, ktoré by vyplývalo z povinností alebo 

záväzkov Únie voči tretím krajinám,  

• nezistilo sa žiadne riziko pre bezpečnosť dodávok, ktoré by vyplývalo z povinností alebo 

záväzkov Slovenskej republiky voči tretím krajinám, a  

• neexistujú žiadne osobitné skutočnosti a okolnosti, ktoré by naznačovali ďalšie riziká, ktoré 

by mohli negatívne ovplyvniť motiváciu a schopnosť spoločnosti NAFTA napĺňať podzemný 

zásobník plynu PZZP Láb,  

sa Komisia domnieva, že neexistuje žiadne riziko, pokiaľ ide o bezpečnosť dodávok plynu, ktoré 

by vyplývalo z vlastníctva spoločnosti NAFTA, z príslušných záväzkov voči tretím krajinám 

alebo z iných osobitných skutočností a okolností.  

Podľa článku 3a ods. 7 nariadenia o plyne musí úrad oznámiť konečné rozhodnutie  

o certifikácii Komisii.  
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Podľa článku 3a ods. 10 nariadenia o plyne musí úrad priebežne monitorovať súlad spoločnosti 

NAFTA s certifikačnými požiadavkami stanovenými v článku 3a ods. 1 až 4. V prípade, že úrad 

získa akékoľvek poznatky o plánovanej zmene práv vo vzťahu k spoločnosti NAFTA alebo zmene 

vplyvu na túto spoločnosť, ktorá by mohla spôsobiť nesúlad s požiadavkami článku 3a ods. 1 

až 3, začne certifikačný postup na opätovné posúdenie súladu.  

Stanovisko Komisie k tomuto konkrétnemu oznámeniu nemá vplyv na žiadne stanovisko, ktoré 

môže Komisia zaujať vo vzťahu k regulačným orgánom členských štátov v súvislosti  

s akýmikoľvek inými oznámenými návrhmi opatrení týkajúcimi sa certifikácie, ani vo vzťahu  

k orgánom členských štátov zodpovedným za transpozíciu právnych predpisov EÚ, pokiaľ ide 

o zlučiteľnosť akéhokoľvek vnútroštátneho vykonávacieho opatrenia s právom EÚ.“ 

 

Na základe všetkých vyššie uvedených skutočností úrad rozhodol tak, ako je uvedené 

vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 

 

Poučenie: 

Proti tomuto rozhodnutiu je prípustné odvolanie. Odvolanie je potrebné podať na Úrad 

pre reguláciu sieťových odvetví, odbor legislatívno-právny, a to v lehote 15 dní odo dňa 

oznámenia rozhodnutia. Toto rozhodnutie je preskúmateľné súdom po vyčerpaní riadnych 

opravných prostriedkov. 

 

 

 

 

 

JUDr. Ing. Katarína Knošková 

riaditeľka odboru legislatívno-právneho 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


